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U’Netaneh Toqef 

 

י הוּא נּוֹרָא וְאָיוֹם  סְאֶךָוּנְתַנֶהּ תּוֹקֶף קְדֻשַת הַיּוֹם כִּ יכּוֹן בְחֶסֶד כִּּ א מַלְכוּתֶךָ וִּ נָּשֵׂ יו בֶאֱמֶת וּבוֹ תִּ לָּ שֶב עָּ   וְתֵׂ

שְכָּּחוֹת  ל הַנִּ ר כָּּ זְכֹּּ ר וּמוֹנֶה וְתִּ ם וְסוֹפֵׂ ב וְחוֹתֵׂ ד וְכוֹתֵׂ עַ וְעֵׂ יחַ וְיוֹדֵׂ ה הוּא דַיָּין וּמוֹכִּ י אַתָּ פְתַח אֶת אֱמֶת כִּּ וְתִּ

ם בוֹ   דָּ ם יַד כָּּל אָּ א וְחוֹתָּ רֵׂ קָּ יו יִּ לָּ אֵׂ כְרוֹנוֹת וּמֵׂ פֶר הַזִּ  סֵׂ

דוֹ ר גָּ נֵׂה יוֹם הַדִּ וּבְשוֹפָּ ֹּאמְרוּ הִּ זוּן וְי ֹּאחֵׂ ה י דָּ יל וּרְעָּ זוּן, וְחִּ פֵׂ ים יֵׂחָּ כִּ מַע וּמַלְאָּ שָּ ה יִּ ה דַקָּ מָּ קַע וְקוֹל דְמָּ תָּ ין  ל יִּ

ר י מָּ בְנֵׂ נֶיךָ כִּ ם יַעֲבְרוּן לְפָּ י עוֹלָּ אֵׂ ין וְכָּל בָּ ינֶיךָ בַדִּ זְכּוּ בְעֵׂ י לֹּא יִּ ין כִּּ רוֹם בַדִּ א מָּ ד עַל צְבָּ פְקֹּ רַת רוֹעֶה  וֹלִּ ן כְּבַקָּ

ה לְכָּ  צְבָּ ךְ קִּ י וְתַחְתֹּ ד נֶפֶש כָּּל חָּ פְקֹּ מְנֶה וְתִּ ר וְתִּ סְפֹּ יר וְתִּ ן תַעֲבִּ בְטוֹ כֵּׂ יר צֹּאנוֹ תַחַת שִּ יוֹתֶךָ עֶדְרוֹ מַעֲבִּ ל בְרִּ

ינָּם  ב אֶת גְזַר דִּ כְתֹּ  וְתִּ

מ תֵׂ פוּר יֵׂחָּ בוּן, וּבְיוֹם צוֹם כִּּ כָּּתֵׂ נָּה יִּ י  בְרֹּאש הַשָּ צּוֹ וּמִּ י בְקִּ י יָּמוּת מִּ חְיֶה וּמִּ י יִּ אוּן מִּ רֵׂ בָּ ה יִּ ה יַעֲבְרוּן וְכַמָּ וּן כַּמָּ

י יָּנ י יָּנוּחַ וּמִּ ה מִּ פָּ י בַמַגֵׂ י בְרַעַש וּמִּ י בַחַיָּה, מִּ י בַחֶרֶב וּמִּ ש מִּ אֵׂ י בָּ ם וּמִּ י בַמַיִּ צּוֹ מִּ י  לֹּא בְקִּ ט וּמִּ קֵׂ שָּ י יִּ וּעַ, מִּ

שָּ  י יִּ ף מִּ רֵׂ טָּ י יָּרוּם  יִּ ל וּמִּ פֵׂ שָּ י יִּ י מִּ נִּ י יֵׂעָּ ר וּמִּ שִּ י יֵׂעָּ ר מִּ תְיַסָּ י יִּ ו וּמִּ  לֵׂ

ה  רָּ עַ הַגְזֵׂ ין אֶת רֹּ ירִּ ה מַעֲבִּ קָּ ה וּצְדָּ לָּ ה וּתְפִּ  וּתְשוּבָּ

ם בְ  י אִּ ת, כִּּ ץ בְמוֹת הַמֵׂ י לֹּא תַחְפֹּ רְצוֹת כִּּ כְעוֹס וְנוֹחַ לִּ שֶה לִּ תְךָ, קָּ לָּ ן תְהִּ מְךָ כֵּׂ י כְּשִּ יָּה וְעַד  כִּּ דַרְכּוֹ וָּחָּ שוּבוֹ מִּ

שָּ  ם בָּ י הֵׂ ם כִּּ צְרָּ עַ יִּ ה יוֹדֵׂ ם וְאַתָּ ה יוֹצְרָּ י אַתָּ יַד תְקַבְלוֹ אֱמֶת כִּּ ם יָּשוּב מִּ ם  יוֹם מוֹתוֹ תְחַכֶּה לוֹ, אִּ דָּ ם אָּ ר וָּדָּ

שוּל כְּחֶרֶס הַנִּ  יא לַחְמוֹ מָּ ר בְנַפְשוֹ יָּבִּ פָּ ר וְסוֹפוֹ לְעָּ פָּ עָּ ר  יְסוֹדוֹ מֵׂ ל עוֹבֵׂ ל וּכְצֵׂ יץ נוֹבֵׂ ש וּכְצִּ יר יָּבֵׂ צִּ ר כֶחָּ שְבָּ

חַ וְכַחֲלוֹם יָּעוּף   ק פוֹרֵׂ בָּ בֶת וּכְאָּ ה וּכְרוּחַ נוֹשָּ לָּ ן כָּּ נָּ  וְכֶעָּ

  וְאַתָּה הוּא מֶלֶךְ אֵל חַי וְקַיָם

ר מַרְכְּבוֹת כְּב ין לְשַעֵׂ ץ לְאוֹרֶךְ יָּמֶיךָ וְאֵׂ ין קֵׂ שְנוֹתֶיךָ וְאֵׂ ה לִּ צְבָּ ין קִּ מְךָ נָּאֶה אֵׂ ילוּם שְמֶךָ שִּ ש עֵׂ רֵׂ ין לְפָּ וֹדֶךָ וְאֵׂ

שְמֶךָ  אתָּ בִּ רָּ נוּ קָּ שְמֶךָ וּשְמֵׂ ה נָּאֶה לִּ  לְךָ וְאַתָּ

ש כְּס קְדָּ ץ וְהַנִּ מְךָ הַנַעֲרָּ י שְמֶךָ בַעֲבוּר כְּבוֹד שִּ ישֵׂ מְךָ עַל מַקְדִּ ש אֶת שִּ ה לְמַעַן שְמֶךָ וְקַדֵׂ יחַ שַרְפֵׂ עֲשֵׂ י  וֹד שִּ

ה  לוּש קְדֻשָּ ים בְשִּ ים וּמְשַלְשִּ ה קוֹרְאִּ י מַטָּ רֵׂ ם דָּ ה עִּ י מַעְלָּ רֵׂ דֶש דָּ מְךָ בַקֹּ ים שִּ ישִּ דֶש הַמַקְדִּ דֶשקֹּ  ...בַקֹּ

 

 

The Tale of Rabbi Amnon of Mainz (Magenza, c. 1000): 

שהיה גדול הדור ועשיר ומיוחס ויפה תואר ויפה מראה והחלו השרים   מעשה בר' אמנון ממגנצא

וההגמון לבקש ממנו שיהפך לדתם וימאן לשמוע להם ויהי כדברם אליו יום יום ולא שמע להם ויפצר  

ולחשוב על הדבר עד שלשה ימים וכדי   להיוועץבו ההגמון ויהי כהיום בהחזיקם עליו ויאמר חפץ אני 

ויהי אך יצוא יצא מאת פני ההגמון שם הדבר ללבו על אשר ככה יצא מפיו    לדחותם מעליו אמר כן

לשון ספק שהיה צריך שום עצה ומחשבה לכפור באלקים חיים ויבוא אל ביתו ולא אבה לאכול 

ולשתות ונחלה ויבואו כל קרוביו ואוהביו לנחמו וימאן להתנחם כי אמר ארד אל ניבי אבל שאולה ויבך 

ביום השלישי בהיותו כואב ודואג וישלח ההגמון אחריו ויאמר לא אלך ויוסף עוד  ויתעצב אל לבו ויהי 

הצר שלוח שרים רבים ונכבדים מאלה וימאן ללכת אליו ויאמר ההגמון מהרו את אמנון להביאו בעל 

  להיוועץכרחו וימהרו ויביאו אותו ויאמר לו מה זאת אמנון למה לא באת אלי למועד אשר יעדת לי 

בר ולעשות את בקשתי ויען ויאמר אמנון אני את משפטי אחרוץ כי הלשון אשר דבר ולהשיב לי ד

ותכזב לך דינה לחתכה כי חפץ היה ר' אמנון לקדש את ה' על אשר דבר ככה ויען ההגמון ויאמר לא  
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כי הלשון לא אחתוך כי היטב דברה אלא הרגלים אשר לא באו למועד אשר דברת אלי אקצץ ואת יתר 

צו הצורר ויקצצו את פרקי אצבעות ידיו ורגליו ועל כל פרק ופרק היו שואלין לו התחפוץ  הגוף איסר וי 

עוד אמנון להפך לאמונתנו ויאמר לא ויהי ככלותם לקצץ צוה הרשע להשכיב את ר' אמנון במגן אחד  

ו וכל פרקי אצבעותיו בצידו וישלחהו לביתו הכי נקרא שמו ר' אמנון כי האמין באל חי וסבל על אמונת

יסורין קשין מאהבה רק על הדבר שיצא מפיו. אחר הדברים האלו קרב מועד והגיע ר"ה בקש 

מקרוביו לשאת אותו לבית הכנסת עם כל פרקי אצבעותיו המלוחים ולהשכיבו אצל ש"צ. ויעשו כן ויהי  

א"ל ר' אמנון אמתן מעט ואקדש את השם הגדול כאשר הגיע ש"צ לומר הקדושה וחיות אשר הנה 

בקול רם ובכן לך תעלה קדושה כלומר שקדשתי את שמך על מלכותך ויחודך ואח"כ אמר ויען 

כדי להצדיק עליו את הדין שיעלו לפניו   ונתנה תוקף קדושת היום ואמר אמת כי אתה דיין ומוכיח

אותן פרקי ידיו ורגליו וכן כל הענין והזכיר וחותם יד כל אדם בו ותפקוד נפש כל חי שכך נגזר עליו 

ועליו נאמר  וכשגמר כל הסילוק נסתלק ונעלם מן העולם לעין כל ואיננו כי לקח אותו אלקים. בר"ה

מה רב טובך אשר צפנת ליראיך וגו'. אחר הדברים והאמת אשר הועלה ר' אמנון ונתבקש בישיבה 

ביום השלישי לטהרתו נראה במראות הלילה לרבנא קלונימוס בן רבנא משולם בן  של מעלה 

ס בן רבנא משה בן רבנא קלונימוס ולימד לו את הפיוט ההוא ונתנה תוקף קדושת רבנא קלונימו

  :היום ויצו עליו לשלוח אותו בכל התפוצות הגולה להיות לו עד וזכרון ויעש הגאון כן

 

 

 



3 
 

 
 

Unpublished Piyyut of R. Eliezer b’ Rabbi Qallir   (Eretz Yisrael, c. 600): 

ים  שִּ אוֹר נֶחְפָּ ים לָּ ים / וְכָּל אֲטוּמִּ סִּ פְרָּ ים נִּ רִּ י בוֹ סְפָּ  כִּּ

ים תְיַחֲסִּ ם מִּ י תַעֲלוּמוֹת שָּ נְזֵׂ  וְגִּ

ש  רֵׂ דָּ י יִּ קָרֵאכִּּ ים / וּמֵאֵלָיו יִּ ים סֵפֶר יְחָסִּ ים הַנַעֲשִּ רִּ דְבָּ  

ים  סִּ ים וְגָּ ים דַקִּ עִּ ים וְרָּ ים / טוֹבִּ כְסִּ הֶם לֹּא נִּ ד מֵׂ  עַד אֶחָּ

ים וְנוֹכַח יו יָּשִּ יש מַעֲשָּ אִּ ים וְחוֹתַם יָדוֹ /  לְנֶגְדוֹ יָּשִּ  

  __________________________________________________________________ 

ס  תְיַחֵׂ יםזֶה יִּ גְמַר  וּלְחַיִּּ צּוֹ נִּ י קִּ ס כִּּ תְיַחֵׂ מַר / וְזֶה אַל יִּ יֵׂאָּ  

צּוֹזֶה  גְוַע וְיָּמוּת / וְזֶה   בְקִּ צּיִּ בְחֶטְאוֹ יָּמוּת וֹבְלאֹ קִּ  

פְשוֹ וֶּלֶת טִּ ד בְאִּ ים נַפְשוֹ / וְזֶה חֻיַב לְאַבֵׂ  זֶה בְרַחַש יַשְלִּ

ה יפָּ נְזִּ את נַפְשוֹ בִּ צֵׂ ה / וְזֶה חֻיַב לָּ פָּ בַהַל מַגֵׂ  זֶה יְרֻגַע מִּ

 

Bereshit Rabba (Teodor-Albeck), Parshat Lech-Lecha, par. 44: 

ואילו הן תפילה וצדקה ותשובהר' יודן בשם ר' לעזר שלשה דברים מבטלים את הגזירה   

Mishnah, Rosh HaShanah 1, 2: 
שנאמר )תהלים ל"ג( היוצר יחד לבם המבין אל   כבני מרוןבראש השנה כל באי העולם עוברין לפניו 

 כל מעשיהם


